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Совет Безопасности 
Шестьдесят пятый год 
 

6279-е заседание 
Пятница, 26 февраля 2010 года, 10 ч. 20 м. 
Нью-Йорк 

 
Предварительный отчет

 

 
 

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты устных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в 
Официальные отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из 
экземпляров отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей 
делегации на имя начальника Службы стенографических отчетов (Chief, Verbatim 
Reporting Service, room U-506). 
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Председатель: г-н Аро . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Франция) 
   
 Австрия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Эбнер 
 Босния и Герцеговина . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Барбалич 
 Бразилия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Бёльке 
 Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Лю Чжэньминь 
 Габон . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Мунгара-Муссотси 
 Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Такасу 
 Ливан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Салам 
 Мексика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Пуэнте 
 Нигерия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Огву 
 Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Щербак 
 Турция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Апакан 
 Уганда . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ругунда 
 Соединенное Королевство Великобритании 

и Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
 
г-н Парэм 

 Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Дикарло 
 
 
 

Повестка дня 
 
 

Ситуация в отношении Ирака 

 Доклад Генерального секретаря, представляемый во исполнение пункта 5 
резолюции 1859 (2008) (S/2009/385) 
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  Заседание открывается в 10 ч. 20 м. 
 

Утверждение повестки дня 
 

 Повестка дня утверждается. 
 

Ситуация в отношении Ирака 
 

  Доклад Генерального секретаря, 
представляемый во исполнение пункта 5 
резолюции 1859 (2008) (S/2009/385) 

 

 Председатель (говорит по-французски): Совет 
Безопасности приступает к рассмотрению пункта 
своей повестки дня. Заседание Совета Безопасности 
проводится в соответствии с договоренностью, дос-
тигнутой в ходе состоявшихся ранее в Совете кон-
сультаций. 

 После консультаций между членами Совета 
Безопасности я уполномочен сделать следующее 
заявление от имени Совета: 

  Совет Безопасности вновь подтверждает 
свою приверженность независимости, сувере-
нитету, единству и территориальной целостно-
сти Ирака и подчеркивает важность обеспече-
ния стабильности и безопасности в Ираке для 
народа этой страны, региона и международно-
го сообщества. 

  Совет Безопасности приветствует на-
правленное министром иностранных дел Ира-
ка 18 января 2010 года письмо, в котором под-
тверждается, что правительство Ирака под-
держивает международный режим нераспро-
странения и выполняет договоры о разоруже-
нии и другие соответствующие международ-
ные документы, обязуется предпринять до-
полнительные шаги в целях обеспечения со-
блюдения стандартов в отношении нераспро-
странения и разоружения, а также пообещало 
информировать Совет Безопасности, Между-
народное агентство по атомной энергии 
(МАГАТЭ) и другие соответствующие учреж-
дения о прогрессе, достигнутом в осуществ-
лении этих мер в соответствии с конституци-
онными и законодательными процедурами 
правительства Ирака и согласно международ-
ным нормам и обязательствам. 

  Совет Безопасности приветствует при-
соединение Ирака к Конвенции о запрещении 
разработки, производства, накопления и при-

менения химического оружия и о его уничто-
жении; это государство 12 февраля 2009 года 
стало 186-м участником Конвенции. 

  Совет Безопасности приветствует также 
намерение правительства Ирака подписать Га-
агский кодекс поведения по предотвращению 
распространения баллистических ракет.  

  Совет Безопасности приветствует также 
подписание Ираком в 2008 году Дополнитель-
ного протокола к Соглашению о всеобъемлю-
щих гарантиях с Международным агентством 
по атомной энергии (МАГАТЭ) и с удовлетво-
рением отмечает, что парламент рассматривает 
сейчас вопрос о ратификации Дополнительно-
го протокола, а также Договора о всеобъем-
лющем запрещении ядерных испытаний. Со-
вет Безопасности далее с удовлетворением от-
мечает, что, руководствуясь своим законода-
тельством, Ирак согласился применять Допол-
нительный протокол на временной основе в 
ожидании его вступления в силу.  

  Совет Безопасности подчеркивает, в ча-
стности, важность ратификации Ираком До-
полнительного протокола. Совет Безопасности 
просит также МАГАТЭ как можно скорее ин-
формировать Совет о качестве сотрудничества 
Ирака с МАГАТЭ в отношении гарантий, в том 
числе о применении Дополнительного прото-
кола на временной основе в ожидании его 
вступления в силу. 

  Совет Безопасности подчеркивает свою 
готовность провести, как только будут пред-
приняты необходимые шаги, обзор ограниче-
ний в отношении оружия массового уничто-
жения и гражданской ядерной деятельности, 
введенных резолюциями 687 (1991) и 707 
(1991), в целях отмены этих ограничений. 

 Данное заявление будет опубликовано в каче-
стве документа Совета Безопасности под условным 
обозначением S/PRST/2010/5. На этом Совет Безо-
пасности завершает нынешний этап рассмотрения 
пункта своей повестки дня. 
 

  Заседание закрывается в 10 ч. 25 м. 


